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Débrancher la lampe avant toute manipulation
Disconnect the lamp before any manipulation
Desconectar la lampara de la luz antes de manipularla
Vor dem Öffnen des Gerätes Netzstecker aus der Steckdose ziehen
Koppel de lamp voordat enige manipulatie
Staccare la lampada prima di ogni utilizzo
Desligue a lâmpada antes de manusear

�

 

Ne pas utiliser ce produit avant d'en avoir bien lu le mode d'emploi
Do not use the equipment until you have read this user guide
No utilizar este producto sin leer antes estas instrucciones 
Benutzen Sie das Gerät nicht, ohne die Betriebsanleitung gelesen zu 
haben
Dit product niet te gebruiken zonder het lezen van de handleiding
Non usare questo prodotto prima di aver letto le istruzioni per l’uso
Só deve utilizar este produto depois de ler estas instruções
Nu folositi acest produs inainte de a citi acest manual de utilizare

Attention ! Risque d’électrocution !
Si le câble ou le cordon extérieur souple de ce luminaire est endommagé, il doit être remplacé exclusivement par le fabricant ou 

Ne pas utiliser le produit si l’isolant est endommagé
Ne pas placer près de sources de chaleur de plus de 60 °C
Ne pas immerger dans l’eau. Tenir hors de portée des enfants. Ne pas dépasser le voltage autorisé
Conserver ce mode d’emploi pour de futures utilisations.

s'assurer de son refroidissement.

(En)

(De)

Caution! Risk of electric shock!

electrical hazards.

Do not place near heart sources above 60 °C
Do not immerse into the water
Keep out of the reach of children
Use only within the limits of allowable voltage
Save these instructions for future use 

Always disconnect the product from mains at least 10 minutes allowing to cool down before any maintenance or adjustment.

Vorsicht! Stromschlaggefahr!
Wenn das externe flexible Kabel oder Netzkabel dieser Leuchte beschädigt ist, darf es ausschließlich durch einen ausgebildeten 
Elektriker ersetzt werden, um strombedingte Gefahren zu vermeiden.

Nicht in der Nähe von Wärmequellen über 60 °C
Tauchen oder nässen Sie die Produkte nicht in Wasser
Vor Kindern bewahren
Überschreiten Sie die maximal Spannung
Bewahren Sie diese Anleitung für den späteren Gebrauch 

Wenn Sie das Gerät warten oder justieren möchte, trennen Sie es stets 10 Minuten zuvor vom Netz, damit es abkühlen kann.
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Design in France

prévus à cet effet pour le recyclage. Adressez-vous aux autorités locales ou à votre 
revendeur pourobtenir des informations sur le recyclage.

provistos para reciclaje. Póngase en contacto con su autoridad local o con su distribuidor para obtener información sobre el 
reciclaje. 

(Es)

Am Ende ihrer Lebensdauer darf diese Leuchte nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden. Bitte deponieren Sie es an den d
afür vorgesehenen Sammelstellen zur Wiederverwertung. Wenden Sie sich an die örtlichen Behörden oder an Ihren Händler,
um Informationen zum Recycling zu erhalten.

Aan het einde van zijn levensduur mag dit armatuur niet met huishoudelijk afval worden weggegooid. Stort het op de 
inzamelpunten die voor dit doel worden verstrekt voor recycling. Neem contact op met de plaatselijke autoriteiten of uw 
dealer voor informatie over recycling.

(De)

(Nl)
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informações sobre reciclagem.

presso i punti di raccolta previsti a tale scopo per il riciclaggio. Rivolgersi alle autorità locali o al rivenditore per 
informazioni sul riciclaggio.
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Cette source lumineuse  est prévu pour un usage intérieur et extérieur

sav@lumisky.com 


